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VšĮ Transporto kompetencijų agentūrai 

To PE Transport Competence Agency 

 

DEKLARACIJA 

DECLARATION 

pagal Komisijos reglamentą (ES) 2018/1976 

in accordance with Commission Regulation (EU) 2018/1976 

SKLANDYTUVO NAUDOTOJAS 
OPERATOR 

Pavadinimas (vardas, pavardė): 
Name 

 

Vieta, kurioje yra sklandytuvo naudotojo pagrindinė verslo vieta: 
Place where the operator has its principal place of business 

 

Kontaktiniai duomenys: 
Contact details 

SKLANDYTUVO NAUDOJIMAS 

SAILPLANE OPERATION 

Komercinių skrydžių pradžios diena, ir jei reikia, diena, kurią įsigalioja padarytas 

vykdomų komercinių skrydžių  pakeitimas: 
 

Starting date of commercial operation and, where relevant, date of change to existing commercial operation: 
 

 
 

 

Informacija apie naudojamą (-us) sklandytuvą (-us), komercinį (-ius) skrydį (-ius) ir 

nepertraukiamojo tinkamumo skraidyti užtikrinimą (
1
) 

 

Information on sailplane(s) used, commercial operation(s) and continuing airworthiness management (1) 
 

Sklandytuvo tipas 
 

Sailplane type 

Sklandytuvo 

registracijos 

duomenys 
 

Sailplane 

registration 

Pagrindinė bazė 
 

Main base 

Skrydžio tipas (-ai) 

(
2
) 

 

Type(s) of operation 

(2) 

Nepertraukiamąjį 

tinkamumą 

skraidyti 

užtikrinanti 

organizacija (
3
) 

 

Continuing 

airworthiness 

management 

organisation (3) 
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Jei taikoma, alternatyvių atitikties užtikrinimo priemonių sąrašas su nuorodomis į 

susijusias priimtinas atitikties užtikrinimo priemones (priedas prie deklaracijos): 
Where applicable, list of AltMoC with references to the associated AMC (annex to this declaration): 
 
 
 

PAREIŠKIMAI 
STATEMENTS 

☐ Sklandytuvo naudotojas laikosi ir laikysis Reglamento (ES) Nr. 2018/1139 V priede nustatytų 

esminių reikalavimų ir  Reglamento (ES) 2018/1976 reikalavimų. 

Sklandytuvų naudotojas komercinius skrydžius vykdo visų pirma pagal šiuos Reglamento (ES) 

2018/1976 II priedo reikalavimus: 
The operator complies, and will continue to comply, with the essential requirements set out in Annex V to Regulation 

(EU) No 2018/1139 and with the requirements of Implementing Regulation (EU) 2018/1976. 

In particular, the operator conducts its commercial operations in accordance with the following requirements of 

Annex II to Implementing Regulation (EU) 2018/1976: 

 

 

 

☐ Visi naudojami sklandytuvai turi tinkamumo skraidyti pažymėjimą
(4)

, išduotą pagal 

Reglamentą (ES) Nr. 748/2012. 
All sailplanes operated have a certificate of airworthiness (4) issued in accordance with Regulation (EU) No 

748/2012 

☐ Visi pilotai turi pagal Reglamento (ES) Nr. 1178/2011 I priedą išduotą arba pripažintą 

licenciją ir suteiktą arba pripažintą kvalifikaciją, kaip reikalaujama II priedo SAO.GEN.125 

dalyje. 
Any pilot holds a license and ratings issued or accepted in accordance with Annex I to Regulation (EU) No 

1178/2011, as required by point SAO.GEN.125 of Annex II. 

☐ Sklandytuvo naudotojas kompetentingai institucijai praneš apie pasikeitusias aplinkybes, nuo 

kurių priklauso šia deklaracija kompetentingai institucijai deklaruojamas Reglamento (ES) 

2018/1139 V priedo esminių reikalavimų ir Reglamento (ES) 2018/1976 reikalavimų laikymasis, 

taip pat apie visus pokyčius, susijusius su informacija ir alternatyvių atitikties užtikrinimo 

priemonių sąrašas, įrašytas į šią deklaraciją arba pridėtais prie jos, kaip reikalaujama II priedo 

SAO.DEC.100 dalies c punkte. 
The operator will notify to the competent authority any changes in circumstances affecting its compliance with the 

essential requirements set out in Annex V to Regulation (EU) No 2018/1139 and with the requirements of 

Implementing Regulation (EU) 2018/1976 as described to the competent authority through this declaration and any 

changes to the information and list of AltMoc included in and annexed to this declaration, as required by point 

SAO.DEC.100(c) of Annex II. 
☐ Sklandytuvo naudotojas patvirtina, kad visa informacija šioje deklaracijoje ir jos prieduose 

yra išsami ir teisinga. 
The operator confirms that the information included in this declaration, including its annexes, is complete and 

correct 
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Data, vardas, pavardė ir parašas: 
Date, name and signature  

(
1
)Užpildykite lentelę. Jei informacijai neužtenka vietos, ji turi būti pateikiama atskirame priede. Priede turi būti data ir parašas. 

Complete the table. If there is not enough space to list the information, it shall be listed in a separate annex. The annex shall be dated and signed. 

(
2
)Skrydžio tipas (-ai) – komercinio skrydžio sklandytuvu tipas. 

“Type(s) of operation” refers to the type of commercial operation conducted with the sailplane. 

(
3
)Informacijoje apie organizaciją, atsakingą už nepertraukiamojo tinkamumo skraidyti užtikrinimą, turi būti organizacijos pavadinimas, adresas ir 

patvirtinimo numeris. 

Information about the organization responsible for the continuing airworthiness management shall include the name of the organization, the 

address and the approval reference. 

(
4
)Tinkamumo skraidyti pažymėjimas yra įprastas tinkamumo skraidyti pažymėjimas, riboto galiojimo tinkamumo skraidyti pažymėjimas arba 

leidimas skristi, išduotas pagal Reglamento (ES) Nr. 748/2012 I priedo reikalavimus. 

The certificate of airworthiness is a normal certificate of airworthiness, a restricted certificate of airworthiness or a permit to fly issued in 

accordance with the requirements of Annex I to Regulation (EU) No 748/2012. 

TIK TRANSPORTO KOMPETENCIJŲ AGENTŪROS ĮGALIOTAM DARBUOTOJUI 

PILDYTI 

FOR TRANSPORT COMPETENCE AGENCY OFFICIAL USE ONLY 

Sklandytuvo naudotojas: 

Operator 

 

Deklaracija gauta (data): 

Declaration received (date) 

 

Deklaracijos numeris registre:  

Declaration number in registry 

 

Įgaliotas darbuotojas (v. pavardė, parašas): 

 

Data: 

Date 
 

_____________________ 


